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состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в среду, 11 октября 2017 года, в 10 ч 00 мин 
 

Председатель: г-н Идрис (заместитель Председателя) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   (Эритрея) 
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В отсутствие г-на Гуннарссона (Исландия) место 

Председателя занимает заместитель 

Председателя г-н Идрис (Эритрея). 
 

Заседание открывается в 10 ч 00 мин 
 

Пункт 68 повестки дня: Поощрение и защита 

прав детей (продолжение) 
 

 a) Поощрение и защита прав детей 

(продолжение) (A/72/164, A/72/218, A/72/275, 

A/72/276 и A/72/356) 
 

 b) Последующие меры по выполнению 

решений специальной сессии по положению 

детей (продолжение) (A/72/208) 
 

1. Г-н Сиса (Ботсвана) говорит, что в июне 2017 

года Ботсвана одобрила Декларацию о безопасности 

школ, с тем чтобы обеспечить предоставление обра-

зования в ходе вооруженных конфликтов. Прави-

тельство внесло поправки в Закон о детях 2009 года, 

укрепило законодательство по вопросам торговли 

людьми и незаконного оборота наркотиков и при-

няло дополнительные меры для решения растущей 

проблемы алкоголизма и злоупотребления психо-

тропными веществами, особенно среди молодежи, 

посредством расширения доступа к качественному 

образованию и услугам по реабилитации. 

2. Ботсвана в полной мере привержена достиже-

нию цели 4 в области устойчивого развития. Нацио-

нальная политика предоставления инклюзивного об-

разования направлена на улучшение доступа к обра-

зованию и профессиональной подготовке с раннего 

детства до уровня высшего образования с уделением 

особого внимания детям из находящихся в неблаго-

приятном положении групп населения, детям из от-

даленных и маргинализированных общин и детям-

инвалидам. Ботсвана близка к достижению цели 

обеспечения всеобщего доступа к образованию и 

гендерного паритета. Показатели охвата начальным 

образованием неуклонно возрастают, достигнув в 

2014 году 93,2 процента, а показатель отсева уча-

щихся снизился до 0,6 процента в 2012–2013 годах. 

Показатель перехода из младших классов в старшие 

классы средней школы увеличился в 2013 году до 

67,7 процента. Доступ к профессионально-техниче-

ским образованию и подготовке также расширился, 

что помогает прививать молодым людям необходи-

мые производственные навыки и готовить их к тру-

довой деятельности. Кроме того, показатель поступ-

ления в высшие учебные заведения возрос до 21,3 

процента в 2015–2016 годах, хотя он все еще низок. 

Несмотря на эти успехи, система образования стал-

кивается с многочисленными проблемами, включая 

недостаточную инклюзивность, недостаточное ис-

пользование информационно-коммуникационных 

технологий (ИКТ), несоответствие между производ-

ственными навыками, приобретенными в системе 

образования, и навыками, необходимыми в эконо-

мике, и снижение показателей эффективности на 

всех уровнях. Реагируя на эти проблемы, Ботсвана 

приняла стратегический план действий для сектора 

образования и профессиональной подготовки, с тем 

чтобы повысить качество и востребованность обра-

зования и профессиональной подготовки; этот план 

предусматривает пересмотр учебных программ, 

предоставление профессиональной подготовки, осу-

ществление мотивационных программ для учителей 

и расширение доступа к высшему образованию.  

3. Г-жа Аль-Эмади (Катар) говорит, что ратифи-

кация Конвенции о правах ребенка большим числом 

государств свидетельствует о наличии политической 

воли осудить насилие в отношении детей и наруше-

ния их прав. Миллионы детей продолжают нести на 

себе всю тяжесть последствий стихийных бедствий, 

войн и конфликтов, в ходе которых их убивают, пе-

ремещают, вербуют, подвергают сексуальной экс-

плуатации и лишают права на образование. В этой 

связи международное сообщество должно активизи-

ровать свои усилия по защите всех детей во всем 

мире. 

4. В рамках национальных законодательных и ис-

полнительных мер, включая концептуальную про-

грамму «Национальные перспективы Катара на пе-

риод до 2030 года» и стратегию национального раз-

вития, первоочередное внимание уделяется поощре-

нию и защите прав детей. Катар в полной мере вы-

полняет свои обязательства по Конвенции и факуль-

тативным протоколам к ней и содействует междуна-

родному сотрудничеству в целях удовлетворения по-

требностей детей в сферах образования и здраво-

охранения. Вместе с тем эти усилия сдерживаются 

незаконными односторонними санкциями, введен-

ными против Катара, которые негативно воздей-

ствуют на жизнь тысяч детей. Уже произошло не-

сколько случаев, когда дети были разлучены со сво-

ими родителями в нарушение норм международного 

права и многочисленных документов по правам че-

ловека. Несмотря на это, правительство полно реши-

мости продолжать прилагать усилия по выполнению 

своих этических и правовых обязательств по поощ-

рению и обеспечению прав человека всех людей, 

включая детей, и надеется на продолжение сотруд-

ничества и поддержание партнерских отношений на 

региональном и международном уровнях. 

https://undocs.org/ru/A/72/164
https://undocs.org/ru/A/72/218
https://undocs.org/ru/A/72/275
https://undocs.org/ru/A/72/276
https://undocs.org/ru/A/72/356
https://undocs.org/ru/A/72/208
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5. Г-н Монтилья (Доминиканская Республика) 

говорит, что в принятой правительством националь-

ной стратегии развития на период до 2030 года по-

ставлены конкретные задачи по защите прав детей. 

В результате был достигнут прогресс в регистрации 

рождений, сфере медицинского страхования, лече-

нии заболеваний и питании детей. В рамках своей 

деятельности Национальный институт по комплекс-

ному уходу за детьми в раннем возрасте добился пя-

тикратного увеличения числа детей, получающих 

помощь по уходу, что позволяет матерям-одиночкам 

и женщинам, возглавляющим домашние хозяйства, 

возобновлять свое образование или возвращаться на 

работу. Правительство также увеличило государ-

ственные ассигнования на образование, с тем чтобы 

продлить учебный день и увеличить число школ. Что 

касается сферы здравоохранения, то в стране был со-

здан центр комплексной помощи инвалидам для про-

ведения оценки, диагностики и реабилитации детей 

в возрасте моложе 10 лет, которые имеют расстрой-

ство аутистического спектра или страдают от дет-

ского церебрального паралича или синдрома Дауна. 

Будучи страной Карибского бассейна, Доминикан-

ская Республика чрезвычайно уязвима к воздей-

ствию изменения климата. В этой связи чрезвычайно 

важно укреплять национальный потенциал для 

сбора данных об уязвимости детей и подростков в 

этой области. 

6. При поддержке Детского фонда Организации 

Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и гражданского 

общества правительство работает над подготовкой 

законопроекта в целях укрепления институциональ-

ных основ поощрения позитивных методов поддер-

жания дисциплины в процессе воспитания детей. 

Оно также одобрило недавно законопроект в целях 

внесения изменений в Гражданский кодекс, с тем 

чтобы искоренить случаи ранних браков с согласия 

родителей. В стране осуществляется программа дей-

ствий по предупреждению и ликвидации насилия в 

отношении детей, которая нацелена на то, чтобы со-

здать синергии между соответствующими сторо-

нами и избежать ситуаций, когда кто-либо из детей 

остается без внимания. Правительство будет продол-

жать укреплять свои социальные стратегии в целях 

создания комплексной системы ухода и защиты для 

детей, их семей и общин в соответствии с Конвен-

цией о правах ребенка. 

7. Г-жа Сорто Росалес (Сальвадор) говорит, что 

ее страна добилась значительного прогресса в обла-

сти образования, охраны здоровья и защиты детей. 

Правительство ввело в действие закон о всесторон-

ней защите детей и подростков, который приведен в 

соответствие с международной правозащитной си-

стемой и Конвенцией о правах ребенка. В 2016 году 

в общий закон о молодежи были внесены поправки 

в целях повышения эффективности национального 

института по делам молодежи и включения более 

всеохватных и предусматривающих широкое уча-

стие формулировок в ориентированные на молодежь 

программы. В рамках программы "Ciudad Mujer" 

(«Город женщин») существует подпрограмма, посвя-

щенная девушкам в возрасте от 13 до 18 лет, а также 

девочкам в возрасте от 9 до 12 лет, которые стали 

жертвами сексуального насилия или ранней бере-

менности; эта подпрограмма нацелена на расшире-

ние их прав, а также возможностей в области разви-

тия. Кроме того, в первые годы жизни дети имеют 

доступ к комплексному медицинскому обслужива-

нию. В результате этого показатель хронического 

недоедания среди учащихся первых классов сокра-

тился с 2007 года на 42 процента; также сократился 

показатель передачи ВИЧ-инфекции от матери ре-

бенку. Далее, в сентябре 2017 года в Семейный ко-

декс были внесены поправки, запрещающие детские 

браки. Для решения сложной проблемы детей и под-

ростков из числа мигрантов необходим правозащит-

ный подход с упором на наилучшее обеспечение ин-

тересов ребенка, а не на их задержание и депорта-

цию. Страны происхождения, транзита и назначения 

должны работать сообща, поощряя и защищая права 

человека и основные свободы всех мигрантов, осо-

бенно несопровождаемых детей и подростков, неза-

висимо от их иммиграционного статуса. 

8. Г-н Викрамараччиге (Шри-Ланка) говорит, 

что Шри-Ланка успешно интегрировала основные 

нормы Конвенции о правах ребенка в свою правовую 

систему, гарантирующую права детей на граждан-

ство и недискриминацию. Самый высокий суд под-

твердил принцип, согласно которому наилучшее 

обеспечение интересов ребенка имеет первостепен-

ное значение в ходе судебных процессов, в том числе 

во время судебных разбирательств по делам об 

опеке. В 2013 году была принята Национальная по-

литика защиты детей, которая нацелена на повыше-

ние национальных стандартов в области защиты де-

тей до уровня, определенного в Конвенции и факуль-

тативных протоколах к ней. Национальный комитет 

по контролю выявил пробелы в осуществлении Кон-

венции и предложил Министерству по делам жен-

щин и детей меры по исправлению этого положения. 

В национальном плане действий на 2017–2019 годы, 

нацеленном на предупреждение сексуального и ген-

дерного насилия, содержится раздел, посвященный 

девочкам, и правительство также одобрило отдель-

ный план действий по предупреждению жестокого 

обращения с детьми. 
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9. Шри-Ланка является одной из немногих стран, 

которые приняли законы, запрещающие травлю в 

школах. Вместе с тем родители и учителя должны 

также играть свою роль в предупреждении этого яв-

ления. В апреле 2017 года Шри-Ланка провела 

встречу с представителями других буддистских гос-

ударств, с тем чтобы определить способы предотвра-

щения насилия в отношении детей, в том числе он-

лайновых злоупотреблений и сексуальной эксплуа-

тации. Участники этой встречи обсудили возможно-

сти использования буддистскими лидерами своего 

авторитета и влияния в целях повышения уровня 

осведомленности в их общинах, с тем чтобы помочь 

положить конец замалчиванию проблемы насилия в 

отношении детей и оказывать поддержку жертвам. 

Шри-Ланка привержена делу мобилизации лидеров 

в Азии в целях обеспечения того, чтобы храмы и об-

щины стали безопасными убежищами для детей, где 

жертвы насилия могли бы проходить лечение и ре-

интегрироваться в жизнь общества. 

10. Г-жа фон Эрнст (Исландия) говорит, что права 

детей находятся в центре реализуемых государством 

программ, и настоятельно призывает все государства 

стать участниками Конвенции о правах ребенка. С 

помощью устойчивых инвестиций в молодежь, осо-

бенно в сферу образования, международное сообще-

ство могло бы создать платформу для новых поколе-

ний, которые возглавили бы глобальные усилия, 

нацеленные на то, чтобы направить мир по пути к 

более устойчивому будущему. Бесплатное и всеоб-

щее образование имеет решающее значение для 

обеспечения социального равенства и долгосроч-

ного процветания. Для того чтобы достичь цели 4 в 

области устойчивого развития, касающейся обеспе-

чения доступа к всеохватному и справедливому ка-

чественному образованию для всех, международное 

сообщество должно объединить свои усилия в целях 

укрепления политической роли образования, обеспе-

чения информированности о правах человека детей 

и систематического уделения внимания девочкам и 

расширению их прав и возможностей. Исландия по-

прежнему глубоко обеспокоена положением в обла-

сти прав человека детей. В тех регионах, где сохра-

няются политическое насилие и вооруженные кон-

фликты, миллионы перемещенных детей рискуют 

стать жертвами жестокого обращения, лишений, экс-

плуатации, насилия, торговли людьми, принудитель-

ной военной вербовки и разлучения с семьей. В этой 

связи Исландия твердо поддерживает цель 16, каса-

ющуюся содействия построению миролюбивых и 

открытых обществ. Правительства несут ответ-

ственность за обеспечение соблюдения, защиты и 

осуществления прав детей, независимо от тех вызо-

вов, с которыми они сталкиваются. 

11. Г-н Арслан (Индонезия) говорит, что государ-

ствам следует уделять приоритетное внимание инве-

стициям в охрану здоровья и образование детей и по-

ощрять меры по расширению прав и возможностей 

детей, с тем чтобы дать им возможность в полной 

мере реализовать свой потенциал. В Индонезии дети 

составляют 34 процента населения. Будучи участни-

ком Конвенции о правах ребенка, Индонезия привер-

жена борьбе с насилием в отношении детей и устра-

нению способствующих такому насилию факторов, 

для чего необходим комплексный и целостный под-

ход. В целях защиты детей от эксплуатации детского 

труда правительство разработало национальный 

план действий по искоренению наихудших форм 

детского труда, подготовило программу сокращения 

масштабов детского труда посредством предоставле-

ния детям образования и профессионально-техниче-

ской подготовки и приступило к осуществлению 

программы создания зон, свободных от детского 

труда в промышленных районах по всей стране. 

Были приняты дополнительные законы о защите де-

тей от насилия и всех форм дискриминации, в том 

числе законы, регулирующие вопросы гражданства, 

торговли людьми и отправления правосудия в отно-

шении несовершеннолетних. В стране растет нацио-

нальное движение по борьбе с сексуальными пре-

ступлениями в отношении детей. 

12. Кроме того, Индонезия приняла меры по улуч-

шению благосостояния и экономической устойчиво-

сти семьи и увеличению инвестиций в здравоохра-

нение и образование. Образование является бесплат-

ным и обязательным в течение 12 лет, с тем чтобы 

поощрять детей к продолжению учебы в школе и со-

кращать число детских браков. Правительство при-

лагает усилия по строительству школ, детских пло-

щадок и городов с благоприятными для детей усло-

виями; созданию безопасных маршрутов в школы; и 

предоставлению детям доступа к учитывающей их 

интересы информации и технологии. Во всех про-

винциях создаются детские форумы, семейные учеб-

ные центры и творческие кружки  в целях поощре-

ния участия детей в планировании общественных 

мероприятий и развития. 

13. Г-жа Чоден (Бутан) говорит, что ее страна по-

прежнему привержена обеспечению процветания 

всех детей в Бутане в безопасной и прогрессивной 

среде, свободной от насилия. Дети являются важней-

шими проводниками перемен, и инвестиции в осу-

ществление их прав имеют основополагающее зна-

чение для построения инклюзивного и устойчивого 

общества. В связи с этим правительство страны при-

няло ряд мер по поощрению и защите этих прав. Об-
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разование является бесплатным для всех детей до де-

сятого класса, после чего доступ к образованию ос-

новывается на успеваемости. Конституция включает 

положения, предусматривающие защиту детей от 

дискриминации и эксплуатации, в том числе от тор-

говли людьми, проституции, жестокого обращения, 

насилия, обращения, унижающего достоинство, и 

экономической эксплуатации. В целях дальнейшего 

укрепления национальной нормативно-правовой 

базы были приняты законы об уходе за детьми и усы-

новлении. Кроме того, определение насилия в отно-

шении детей в существующем законодательстве 

было расширено, а наказания за такие преступления 

были ужесточены. Национальный план действий по 

защите детей был включен в нынешний пятилетний 

план. Для обеспечения всестороннего учета прав де-

тей во всех стратегиях и планах в структурах всех 

правительственных учреждений и неправитель-

ственных организаций (НПО) были назначены коор-

динаторы по вопросам детей. В 2015 году в стране 

был создан детский парламент, который вовлекает 

детей в избирательный процесс и содействует их 

участию в демократических процессах и выработке 

политики. Новый пятилетний план, который будет 

принят в 2018 году, будет включать в себя четыре ос-

новных направления деятельности, которые будут 

конкретно относиться к детям и их развитию. 

14. В мае 2017 года Бутан представил свой доклад 

Комитету по правам ребенка и в настоящее время ра-

ботает над обеспечением того, чтобы рекоменда-

циям Комитета было уделено самое приоритетное 

внимание. Он будет и впредь сотрудничать с между-

народным сообществом в обеспечении того, чтобы 

дети оставались в центре усилий по достижению це-

лей в области устойчивого развития. 

15. Г-н Шакиров (Казахстан) говорит, что во-

просы охраны и безопасности детей имеют чрезвы-

чайно важное значение для осуществления Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года, особенно в зонах конфликта, и должны 

учитываться в рамках всех целей в области устойчи-

вого развития. Как в мирное время, так и в условиях 

конфликта, государства должны инвестировать в 

процесс развития, обеспечивать лучшие условия 

жизни, создавать новые рабочие места и удовлетво-

рять социально-экономические потребности своих 

народов. В зонах конфликта государства должны 

осуществлять планы действий по устойчивой, долго-

срочной реабилитации и реинтеграции детей и де-

тей-солдат, особенно девочек. В целях обеспечения 

того, чтобы с бывшими детьми-солдатами обраща-

лись как с жертвами, а не как с лицами, представля-

ющими угрозу для безопасности, необходимо нала-

дить предоставление образования, профессио-

нально-технической подготовки, адекватной психо-

логической поддержки и услуг в области посттрав-

матического консультирования. Для того чтобы при-

менять комплексный и рациональный подход, необ-

ходимо добиться укрепления координации действий 

органов Организации Объединенных Наций, опера-

ций по поддержанию мира и механизмов, занимаю-

щихся вооруженными конфликтами. Что касается 

массовых перемещений беженцев, то государства 

происхождения, транзита и назначения должны 

нести ответственность за выполнение своих обяза-

тельств по защите прав детей. 

16. Следует приложить все усилия для защиты 

школ, больниц и гуманитарных объектов от нападе-

ний. Казахстан одобрил Декларацию о безопасности 

школ и призывает все стороны в конфликтах соблю-

дать Руководящие принципы защиты школ и универ-

ситетов от использования в военных целях во время 

вооруженного конфликта. Кроме того, стороны 

должны воздерживаться от воздушных бомбардиро-

вок, наземных операций и применения оружия 

взрывного действия, которые приводят к чудовищ-

ным разрушениям. Для того чтобы защитить постра-

давших от войны детей, необходимо выполнить ре-

золюцию 1261 (1999) Совета Безопасности, исполь-

зуя для этих целей механизмы наблюдения и отчет-

ности и соответствующие комитеты Совета Безопас-

ности по санкциям. В отношении тех, кто совершил 

преступления против детей, должны вводиться ад-

ресные санкции, а дети и молодежь должны быть за-

щищены от вербовки террористическими организа-

циями. Правительства и вооруженные группы 

должны также разработать и осуществить в соответ-

ствии с резолюцией 2143 (2014) Совета Безопасно-

сти ограниченные во времени планы действий.  

17. Казахстан ратифицировал Факультативный 

протокол к Конвенции о правах ребенка в 2011 году, 

принял правовые меры по запрещению призыва в ар-

мию или использованию в качестве наемников лиц 

моложе 18 лет и укрепил национальный Уголовный 

кодекс. 

18. Г-жа Шао Ву (Китай) говорит, что в междуна-

родных усилиях по поощрению и защите прав детей 

был достигнут заметный прогресс благодаря посто-

янным действиям международного сообщества, 

национальных правительств и гражданского обще-

ства; вместе с тем во многих частях мира осуществ-

лению этих прав все еще угрожают нищета, голод, 

болезни, стихийные бедствия, детский труд, нарко-

тики, сексуальное насилие, войны и конфликты. 

Проживающие в Китае около 280 миллионов детей 

https://undocs.org/ru/S/RES/1261(1999)
https://undocs.org/ru/S/RES/2143(2014)
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составляют один из самых больших контингентов 

детей в мире. В этой связи правительство придает 

большое значение защите прав детей и осуществляет 

национальный план действий в интересах развития 

детей, который отвечает положениям Конвенции о 

правах ребенка. Всекитайское собрание народных 

представителей приняло тринадцатый пятилетний 

план социально-экономического развития, который 

содержит раздел, посвященный здоровому развитию 

несовершеннолетних. Кроме того, в стране были 

приняты законодательные акты, нормативные поло-

жения и программы, касающиеся домашнего наси-

лия, дошкольного обучения, питания и защиты уяз-

вимых детей. 

19. Китай поддерживает роль Организации Объ-

единенных Наций и гражданского общества в укреп-

лении и поощрении защиты прав детей. Развитые 

страны должны увеличить объем финансовой и тех-

нической помощи развивающимся странам, с тем 

чтобы содействовать созданию более благоприятных 

условий для развития детей во всем мире. В этой 

связи правительство оказывает развивающимся 

странам помощь в осуществлении проектов в обла-

сти охраны здоровья женщин и детей и предостав-

ляет финансовую поддержку на цели образования 

девочек, живущих в условиях нищеты. Китай будет 

продолжать выполнять свои международные обяза-

тельства, играть активную роль в международном 

сотрудничестве и взаимодействовать с международ-

ным сообществом в деле построения мира, пригод-

ного для жизни детей. 

20. Г-н Мангиси (Тонга) говорит, что все формы 

жестокого обращения с детьми - от телесных наказа-

ний до физического, сексуального и психологиче-

ского насилия - рассматриваются в Тонге в качестве 

уголовных преступлений; вместе с тем успешное 

применение этих законов зависит от их выполнения 

правительством и информированности населения на 

общинном уровне. В настоящее время Тонга рабо-

тает над завершением своего второго доклада в рам-

ках универсального периодического обзора, в кото-

ром будут освещены успехи, достигнутые страной в 

деле защиты прав детей. В 2013 году право на полу-

чение качественного, инклюзивного образования 

было закреплено законодательно. В рамках проекта, 

спонсируемого австралийским агентством "Uniting 

World" («Соединим мир»), оказывается поддержка 

развитию дошкольного воспитания путем проведе-

ния профессиональной подготовки для учителей и 

предоставления учебных материалов школам. Опти-

мальный сбор данных для наблюдения за развитием 

детей имеет существенное значение для достижения 

целей в области устойчивого развития. Действуя в 

сотрудничестве со Всемирным банком и Глобаль-

ным партнерством в области образования, Тонга со-

здала эффективную систему мониторинга и провела 

национальную перепись в аспекте развития детей.  

21. Изменение климата оказывает негативное воз-

действие на положение детей в Тонге - малом ост-

ровном развивающемся государстве. Правительство 

продолжает повышать уровень осведомленности 

населения о способах адаптации к изменению кли-

мата и снижении риска бедствий посредством вклю-

чения вопросов изменения климата в школьные про-

граммы, а недавно провело трехдневную националь-

ную кампанию по повышению информированности 

об изменении климата. Тонга по-прежнему привер-

жена защите детей от обстоятельств, которые могут 

привести к ущемлению их прав, и формированию 

более безопасной и стабильной среды для их воспи-

тания. 

22. Г-жа Кипиани (Грузия) говорит, что Грузия ра-

тифицировала третий Факультативный протокол к 

Конвенции о правах ребенка, касающийся проце-

дуры сообщений, в 2016 году и приняла кодекс ста-

тей ювенальной юстиции. В ряд законов были вне-

сены поправки, позволяющие детям, живущим или 

работающим на улице, получать удостоверяющие 

личность документы, облегчая тем самым их доступ 

к образованию, здравоохранению, социальному 

обеспечению и другим государственным услугам. В 

январе 2017 года Комитет рассмотрел четвертый пе-

риодический доклад Грузии. В соответствии с реко-

мендациями, вынесенными по итогам универсаль-

ного периодического обзора, в Грузии была создана 

межведомственная комиссия по правам детей, ра-

боте которой активно помогают Омбудсмен, 

ЮНИСЕФ и несколько НПО. В 2016 году Специаль-

ный докладчик по вопросу о торговле детьми, дет-

ской проституции и детской порнографии посетила 

Грузию, и ее ценные рекомендации должным обра-

зом учитываются в ходе осуществления националь-

ных стратегий. 

23. В оккупированных районах Грузии гуманитар-

ная ситуация и положение в области прав человека 

ухудшаются. Насилие и дискриминация, с которыми 

ежедневно сталкиваются многие дети, препятствуют 

их развитию. Из-за полного отсутствия международ-

ных механизмов наблюдения дети лишены своих ос-

новных прав человека. Образование на грузинском 

языке в Абхазии было полностью запрещено, и ана-

логичный процесс был начат в Цхинвали и Южной 

Осетии. Кроме того, закрытие так называемых кон-

трольно-пропускных пунктов вдоль линии оккупа-

ции в Абхазии привело к серьезному ухудшению гу-

манитарной обстановки на местах и еще больше 
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ограничило свободу передвижения местного населе-

ния, включая школьников. Цели в области устойчи-

вого развития должны распространяться на людей, 

живущих в районах конфликта, и на тех, кто был 

насильно перемещен. Уважение прав детей имеет 

чрезвычайно важное значение для мирного и силь-

ного общества. В этой связи Грузия привержена от-

стаиванию прав детей и обеспечению лучшего буду-

щего для молодых поколений. 

24. Г-н Мохаммад (Кувейт) говорит, что в соответ-

ствии с резолюцией «Мир, пригодный для жизни де-

тей» правительства приняли ограниченные конкрет-

ными сроками обязательства пропагандировать здо-

ровый образ жизни, предоставлять качественное об-

разование, бороться с ВИЧ/СПИДом и защищать де-

тей от жестокого обращения, эксплуатации и наси-

лия. Несмотря на достигнутый прогресс, еще многое 

предстоит сделать. Более 500 миллионов детей жи-

вут в государствах, затронутых вооруженными кон-

фликтами, стихийными бедствиями и эпидемиями. 

Повестка дня на период до 2030 года предоставляет 

уникальную возможность для поощрения и защиты 

прав детей, учитывая, что все цели в области устой-

чивого развития в краткосрочной или долгосрочной 

перспективе затрагивают жизнь детей. 

25. В соответствии с Конституцией Кувейта семья 

является основой общества и опирается на религию, 

мораль и патриотизм. В Конституции также преду-

сматривается, что государство должно оказывать де-

тям духовную, физическую и моральную поддержку 

и что образование является одним из основных стол-

пов, на которых зиждется прогресс общества. В до-

полнение к своим международным обязательствам, 

закрепленным в таких правовых документах, как 

Конвенция о правах ребенка и факультативные про-

токолы к ней, Кувейт принял внутреннее законода-

тельство по вопросам семьи и детей. В 2015 году Ку-

вейт принял закон о создании суда по семейным де-

лам, который содержит ряд статей о том, как следует 

решать семейные споры, с тем чтобы свести к мини-

муму воздействие на детей. Закон о правах ребенка 

представляет собой всеобъемлющий законодатель-

ный акт, который предоставляет детям право на 

сплоченную семейную среду, а также права на обра-

зование и здравоохранение. Кувейт провел первую 

региональную конференцию по защите детей и мо-

лодежи от рисков, связанных с социальными сетями, 

и в скором будущем также проведет у себя конферен-

ции по вопросу образования в Сомали, а также по 

вопросу о страданиях палестинских детей и продол-

жающихся нарушениях их прав израильскими окку-

пационными властями. 

26. Г-н Угурлуоглу (Турция) говорит, что прави-

тельство его страны приняло ряд мер по совершен-

ствованию правовой и институциональной базы для 

защиты и повышения благополучия детей. В нынеш-

них национальной стратегии и плане действий по со-

блюдению прав детей были определены целевые по-

казатели в области здравоохранения, образования и 

социальной интеграции. Для подготовки нового 

плана действий, в котором особое внимание будет, 

среди прочего, уделено информационно-просвети-

тельской деятельности, в стране был создан консуль-

тативный совет. Правительство придает первооче-

редное значение созданию возможностей для ин-

клюзивного образования, а также сокращению ген-

дерного разрыва во всех областях жизни девочек. 

Турция является участником Конвенции о правах ре-

бенка и первых двух факультативных протоколов к 

ней и в 2012 году подписала третий Факультативный 

протокол. 

27. Во всем мире дети продолжают в несоразмерно 

большой степени подвергаться массовым похище-

ниям, пыткам и сексуальному насилию, нападениям 

на школы и больницы, а также ограничениям гума-

нитарного доступа. В этой связи международное со-

общество должно проявить твердую политическую 

волю и принять согласованные меры для улучшения 

положения детей в условиях вооруженных конфлик-

тов. Со своей стороны, Турция будет и впредь под-

держивать их благополучие посредством реализации 

всеобъемлющих программ гуманитарной помощи и 

помощи в целях развития. Учитывая, что перемеще-

ние больших групп мигрантов и беженцев через гра-

ницы создает дополнительные барьеры, препятству-

ющие поощрению и защите прав детей, международ-

ное сообщество должно удвоить свои усилия по удо-

влетворению потребностей перемещенных детей. В 

Турции проживает 3,3 миллиона перемещенных лиц, 

в том числе 3,1 миллиона сирийцев. При этом в Тур-

ции живут примерно 835 000 сирийских детей 

школьного возраста, 60 процентов которых посе-

щали школу в 2017 году благодаря проведению ак-

тивной кампании по содействию их повторному при-

ему в школу. Несмотря на усилия по удовлетворению 

растущих потребностей сирийских детей, особенно 

в областях образования и здравоохранения, стране 

настоятельно необходимы новые школы и дополни-

тельные кадры учителей. Международное сообще-

ство должно действовать в соответствии с принци-

пами ответственности и разделения бремени, с тем 

чтобы обеспечить образование сирийских детей, по-

скольку именно они будут восстанавливать свою 

страну. 
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28. Правительство принимает необходимые меры 

для предотвращения торговли всеми детьми, кото-

рые стремятся обеспечить себе в Турции охрану и 

безопасность. Эти меры осуществляются соответ-

ствующими турецкими властями в сотрудничестве с 

международными партнерами. Турция отвергает не-

обоснованные утверждения представителя сирий-

ского режима, который уже давно утратил свою ле-

гитимность, и будет продолжать отстаивать инте-

ресы сирийских детей, которые страдают от нане-

сенных этим режимом разрушений. 

29. Г-н Адеджола (Нигерия) говорит, что, будучи 

страной, подписавшей Конвенцию о правах ребенка, 

Нигерия закрепила права детей в Конституции и 

национальном законодательстве. В целях защиты де-

тей был реализован ряд инициатив. Национальная 

кампания за прекращение насилия в отношении де-

тей была включена в программы, осуществляемые в 

лагерях для внутренне перемещенных лиц, где, со-

гласно сообщениям Специального докладчика по во-

просу о правах человека внутренне перемещенных 

лиц, имели место случаи сексуальной эксплуатации. 

В ответ на это государственная следственная группа 

посетила эти лагеря, где опросила предполагаемых 

правонарушителей и жертв. Правительство напра-

вило в лагеря сотрудников гражданской обороны и 

социальных работников для наблюдения за положе-

нием и ареста любых потенциальных виновников 

преступлений, связанных с сексуальной эксплуата-

цией. Оно также приняло меры по обеспечению 

того, чтобы дети, находящиеся в лагерях для внут-

ренне перемещенных лиц, имели доступ к надлежа-

щему качественному образованию. 

30. Правительство провело национальное обследо-

вание по вопросу о насилии в отношении детей, ко-

торое стало первым такого рода обследованием в За-

падной Африке. По итогам обследования были про-

ведены кампании по повышению уровня осведом-

ленности, с тем чтобы информировать родителей, 

семьи и общины о важности защиты детей от всех 

форм насилия, эксплуатации и жестокого обраще-

ния, включая похищения, а также ранние и принуди-

тельные браки. Кроме того, правительство присту-

пило к осуществлению положений закона, который 

криминализирует и запрещает все формы жестокого 

обращения с детьми, включая калечащие операции 

на женских половых органах и оставление детей без 

присмотра, а в целях привлечения виновных к ответ-

ственности в стране была создана национальная объ-

единенная целевая группа по предупреждению сек-

суального насилия в отношении детей. В 2016 году 

правительство приступило к проведению кампании 

за прекращение детских браков и удержание девочек 

в школе до 18 лет, которая, как предполагается, при-

ведет к уменьшению широкой распространенности 

везико-вагинального свища и материнской смертно-

сти. 

31. Г-жа Мохамед Диди (Мальдивские Острова) 

говорит, что правительство ее страны продолжает 

реализацию инициатив по обучению родителей и ра-

ботающих с детьми специалистов выявлению ран-

них признаков жестокого обращения с детьми. В ре-

зультате в последние годы число сообщений о таком 

обращении значительно увеличилось. Тем не менее, 

многие случаи насилия, жестокого обращения и зло-

употреблений по-прежнему остаются незарегистри-

рованными. В целях повышения доступности услуг 

по защите на всех 19 атоллах были созданы центры 

по обслуживанию семей и детей. Для направления 

анонимных сообщений были  созданы мобильное 

приложение для сообщений и круглосуточный бес-

платный телефонный центр, и применение иннова-

ционных технологий содействовало направлению 

сообщений и привело к увеличению числа сообще-

ний, поданных детьми. Кроме того, в целях сокраще-

ния времени реагирования на поступающие сообще-

ния в стране создаются общинные социальные 

группы, в состав которых входят основные заинтере-

сованные стороны. Учитывая, что насилие в отноше-

нии детей и гендерное насилие часто пересекаются, 

расширение прав и возможностей женщин может иг-

рать важную роль в защите как девочек, так и маль-

чиков. Недавно принятые законы о предотвращении 

домашнего насилия и борьбе с торговлей людьми 

также укрепили меры защиты детей от жестокого об-

ращения. 

32. Мальдивские Острова придерживаются ком-

плексного и целостного подхода к защите прав де-

тей. В августе 2017 года правительство приступило 

к осуществлению национального плана действий по 

прекращению насилия в отношении детей, в котором 

отражены позиции детей и который был одобрен 

всеми заинтересованными сторонами. При его раз-

работке были приложены значительные усилия к 

тому, чтобы обеспечить равный доступ к образова-

нию, независимо от пола или социально-экономиче-

ского положения. Начальное и среднее образование 

в стране являются бесплатными, и каждый учащийся 

получает бесплатные учебники, тетради и учебные 

материалы. Национальные и международные экза-

мены также проводятся бесплатно. 

33. Г-н Али (Пакистан) говорит, что, несмотря на 

достигнутый за последние годы прогресс, ширящи-

еся неравенства по-прежнему лишают беднейших и 

наиболее обездоленных детей возможности полу-

чать основные услуги. Состоявшаяся в 2002 году 
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специальная сессия по положению детей отразила 

приверженность международного сообщества делу 

защиты и поощрения прав детей, независимо от 

национальности, этнической принадлежности и ре-

лигии. Эта приверженность имеет чрезвычайно важ-

ное значение для устранения барьеров, препятству-

ющих надлежащему выполнению соответствующих 

законов и конвенций. Пакистан одним из первых 

подписал Конвенцию о правах ребенка и Факульта-

тивный протокол, касающийся торговли детьми, дет-

ской проституции и детской порнографии, и в 2016 

году ратифицировал Факультативный протокол, ка-

сающийся участия детей в вооруженных конфлик-

тах. Пакистан также ратифицировал все конвенции 

Международной организации труда о детском труде. 

34. Правительство в полной мере привержено до-

стижению целей в области устойчивого развития, с 

тем чтобы улучшить здоровье и образование детей, 

ликвидировать проблему недоедания, прекратить 

насилие, искоренить нищету и сократить  неравен-

ство. В стране была создана национальная комиссия 

по вопросам социального обеспечения и развития 

детей, которая работает в тесном сотрудничестве с 

ЮНИСЕФ и занимается мониторингом и поощре-

нием прав детей, и в настоящее время на рассмотре-

нии находится всеобъемлющий законопроект о за-

щите детей, который обеспечит правовые гарантии 

защиты от эксплуатации и жестокого обращения. 

Связанные с положением детей задачи, которые 

были поставлены в рамках целей в области устойчи-

вого развития, дополняют некоторые из приоритет-

ных целей развития Пакистана, которые включают 

сокращение показателей младенческой и материн-

ской смертности, достижение всеобщего охвата 

начальным образованием и обеспечение завершения 

обучения, а также повышение уровня общей грамот-

ности до 90 процентов в течение следующих восьми 

лет. 

35. Г-жа Поэнатеетаи (Таиланд) говорит, что По-

вестка дня на период до 2030 года предоставила все-

объемлющую и комплексную основу для содействия 

построению справедливого и инклюзивного обще-

ства для всех детей. В этой связи основное внимание 

следует уделять маргинализированным группам, та-

ким как сельские дети и дети-мигранты, а также 

дети, живущие в условиях нищеты. Со времени ра-

тификации Конвенции о правах ребенка в 1992 году 

Таиланд прилагает усилия по обеспечению уваже-

ния и защиты прав детей и достиг в последнее время 

прогресса по нескольким целям в области устойчи-

вого развития. В соответствии с целью 3 Таиланд до-

бился в 2002 году всеобщего охвата населения услу-

гами системы здравоохранения и привержен делу 

обеспечения хорошего здоровья и благополучия для 

всех. В 2015 году правительство ввело детские посо-

бия для оказания финансовой помощи малообеспе-

ченным семьям с новорожденными детьми. В сен-

тябре 2017 года оно приняло закон для регулирова-

ния торговли продуктами питания для младенцев и 

детей младшего возраста, который согласован с по-

ложениями Международного свода правил по сбыту 

заменителей грудного молока Всемирной организа-

ции здравоохранения. В соответствии с целью 4 все 

дети, включая детей мигрантов, будут получать 12-

летнее качественное образование, которое в соответ-

ствии с Конституцией 2017 года является бесплат-

ным и обязательным. В соответствии с целью 16 пра-

вительство, действуя в сотрудничестве с ЮНИСЕФ, 

приступило в 2015 году к проведению кампании по 

повышению осведомленности населения о проблеме 

насилия в отношении детей. 

36. Государства должны повышать роль и расши-

рять участие детей в процессе осуществления целей 

в области устойчивого развития и в отстаивании 

своих прав человека. Для того чтобы дети и моло-

дежь могли высказывать свои мнения, правитель-

ство предоставило им несколько площадок. В про-

цессе подготовки своего объединенного пятого и ше-

стого периодического доклада о ходе осуществления 

Конвенции дети и молодые люди в Таиланде имели 

возможность представить свои собственные до-

клады Комитету, с тем чтобы рассказать о своей 

жизни и сделать программные рекомендации. С 2007 

года Таиланд включает делегатов от молодежи в 

свои официальные делегации в Организации Объ-

единенных Наций, и дети вносят свой вклад в разра-

ботку политики, планов и бюджетов по линии Наци-

онального совета по делам детей и молодежи. 

37. Учитывая растущую роль средств массовой ин-

формации и технологий, государства должны взять 

на себя ответственность за сведение к минимуму 

рисков, связанных с эксплуатацией детей и жесто-

ким обращением с ними. В 2015 году Таиланд внес 

поправки в Уголовный кодекс, с тем чтобы обеспе-

чить более широкую и эффективную правовую за-

щиту детей от сексуальной эксплуатации, в том 

числе через Интернет. В 2017 году была утверждена 

пятилетняя национальная стратегия защиты детей и 

молодежи при использовании онлайновых средств 

массовой информации, с тем чтобы предотвратить 

жестокое обращение и насилие в отношении детей с 

использованием Интернета, в том числе кибер-

травлю. 

38. Г-н Нтонга (Зимбабве) говорит, что его страна 

уделяет первоочередное внимание правам детей, ко-
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торые закреплены в Конституции, приняв в этих це-

лях ряд законодательных актов по вопросам детей, 

образования и домашнего насилия и присоединив-

шись к международным правовым документам. 

Было начато осуществление нескольких программ 

по защите детей, с тем чтобы содействовать предо-

ставлению пострадавшим специально адаптирован-

ных под них услуг в отделениях полиции, больницах 

и судах в целях предупреждения и пресечения слу-

чаев насилия и сексуальных злоупотреблений в от-

ношении детей. В результате принятых мер многие 

пострадавшие теперь чувствуют себя увереннее, со-

общая властям о жестоком обращении. Сотрудниче-

ство с заинтересованными сторонами также привело 

к резкому увеличению числа сообщений о случаях 

жестокого обращения с детьми. Вместе с тем огра-

ниченность ресурсов и институционального потен-

циала, а также превалирующие социальные, куль-

турные и политические нормы препятствуют осу-

ществлению и обеспечению исполнения этих про-

грессивных законодательных реформ. 

39. Основными движителями заключения прину-

дительных и ранних браков являются религиозные и 

традиционные верования и виды практики, которые 

не согласуются с правами детей, закрепленными в 

Конституции. В январе 2016 года эта практика была 

запрещена, и в настоящее время противозаконно 

вступать в брак с  девушкой моложе 18 лет. Прави-

тельство приводит все законы о браке в соответствии 

с Конституцией, которая была утверждена в 2013 

году, стандартизируя во всех законах определения 

возраста согласия на вступление в брак и устраняя 

все правовые пробелы, которые позволяли винов-

ным избегать наказания. Вместе с тем трудно прово-

дить расследования нарушений в тех случаях, когда 

жертвы отказываются сотрудничать или не хотят со-

общать в полицию о действиях близких родственни-

ков, а зачастую и родителей. В этой связи в Зимбабве 

был разработан национальный план действий и ком-

муникационная стратегия для координации усилий 

по искоренению детских браков и повышению 

уровня информированности об их негативных по-

следствиях. В этой стратегии подчеркивается, что 

детские браки являются нарушением закона, регули-

рующего домашнее насилие, приводят к потере воз-

можностей для получения образования и вызывают 

проблемы медицинского характера, например аку-

шерский свищ. 

40. Г-жа эль-Мансури (Тунис) говорит, что меж-

дународное сотрудничество имеет чрезвычайно важ-

ное значение для достижения более ощутимых ре-

зультатов в борьбе с насилием, эксплуатацией и же-

стоким обращением в отношении детей, в частности 

девочек. Тунис осуществил несколько инициатив, 

направленных на поощрение участия детей и их за-

щиту. В 2016 году был принят закон о предупрежде-

нии и пресечении торговли людьми, в котором под-

черкивается уязвимость детей перед экономической 

или сексуальной эксплуатацией, особенно со сто-

роны преступных групп и в условиях вооруженного 

конфликта. В законе о борьбе с насилием в отноше-

нии женщин, который был принят в июле 2017 года, 

предусматривается защита интересов детей, став-

ших жертвами сексуального насилия, и подчеркива-

ется необходимость оказания им психологической и 

социальной помощи. Тунис стремится укрепить 

свою судебную систему для защиты детей посред-

ством присоединения к международным и регио-

нальным правовым документам и в настоящее время 

находится в процессе присоединения к третьему Фа-

культативному протоколу к Конвенции о правах ре-

бенка, касающемуся процедуры сообщений, и к Кон-

венции Совета Европы о защите детей от сексуаль-

ной эксплуатации и сексуальных злоупотреблений.  

41. Что касается образования, то Тунис выделил 34 

млн долл. США на улучшение условий обучения в 

школах, включая строительство и ремонт медпунк-

тов, в частности в сельских и приграничных райо-

нах. Правительство создало ведомство, занимающе-

еся оказанием поддержки в деле предоставления 

школьного обслуживания, в рамках которых в 2016–

2017 учебном году 500 000 учащихся получили 

школьные обеды. С 34 школами в 19 провинциях с 

наиболее высокими показателями отсева учащихся 

были заключены соглашения о партнерстве в целях 

снижения показателей отсева учащихся и плохой 

успеваемости. Тунис также принял меры по расши-

рению участия детей в разработке общественных 

программ. В сотрудничестве с ЮНИСЕФ было про-

ведено несколько региональных семинаров-практи-

кумов, которые позволили детям обсудить и опубли-

ковать свои предложения в отношении пятилетнего 

плана развития на 2016 – 2020 годы. 

42. Г-жа Флорес Эррера (Панама) говорит, что де-

тям должно быть гарантировано право на получение 

информации, формирование мнений и активное уча-

стие в обсуждениях. Панама добилась значительного 

прогресса в поощрении прав детей. Национальный 

секретариат по делам детей, подростков и семьи 

приступил к проведению кампаний по пресечению и 

искоренению сексуальных надругательств и настоя-

тельно призвал родителей и преподавателей обеспе-

чить защиту неприкосновенности детей. Кроме того, 

ряд правительственных учреждений совместно при-

ступили к проведению кампании за искоренение дет-

ского труда, а в Исполнительный декрет № 19 были 
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внесены поправки, с тем чтобы обновить перечень 

работ, которые считаются опасными для несовер-

шеннолетних. В результате этих действий число ра-

ботающих детей было значительно сокращено. Меж-

дународное сообщество должно повысить уровень 

осведомленности населения о всех формах насилия 

в отношении детей и укрепить сотрудничество в 

этой области. Панама ратифицировала Факультатив-

ный протокол к Конвенции о правах ребенка, касаю-

щийся процедуры сообщений, и вновь заявляет о 

своей приверженности делу обеспечения благополу-

чия всех детей и о своей решимости помочь им в 

полной мере развить свой потенциал. 

43. Г-н Кайинамара (Руанда) говорит, что прави-

тельства и международное сообщество должны вы-

полнить цели, поставленные на  специальной сессии 

по положению детей. Будучи государством - участ-

ником Конвенции о правах ребенка, Руанда взяла на 

себя твердые обязательства по защите и поощрению 

прав детей. В соответствии со стратегическим пла-

ном в интересах детей, в котором предусмотрено ру-

ководство к действию, для правительства Руанды 

важна судьба каждого ребенка без всякой дискрими-

нации. Любому действию, будь то правительства или 

неправительственных субъектов, которое затраги-

вает детей, должно предшествовать проведение 

оценки его воздействия. Общая цель стратегиче-

ского плана заключается в обеспечении гарантий со-

блюдения прав детей на выживание, защиту и разви-

тие посредством расширения доступа к качествен-

ным услугам, а также более сильным институтам и 

системам. В 2012 году правительство приняло твер-

дое обязательство улучшить состояние детских до-

мов и предоставить детям уход на базе семьи, с тем 

чтобы обеспечить поощрение позитивных социаль-

ных ценностей и соблюдение права детей на жизнь в 

семье. Что касается сферы образования, то началь-

ное образование является бесплатным, а показатель 

охвата достиг 95,4 процента, причем школу посе-

щают 96,5 процента девочек. 

44. Г-н Ахсан (Бангладеш) говорит, что Конститу-

ция гарантирует права детей и что в стране дей-

ствуют необходимые законы и реализуются про-

граммы, направленные на выполнение международ-

ных обязательств страны. Права детей могут быть 

наилучшим образом защищены путем предоставле-

ния детям доступа к образованию и здравоохране-

нию. С 2010 года правительство предоставляет бес-

платные новые учебники учащимся всех уровней 

обучения, распространив в 2017 году 360 миллионов 

учебников. Действуя с упором на обеспечение каче-

ственного образования, правительство финансирует 

школы и уделяет приоритетное внимание благосо-

стоянию учителей. Кроме того, система образования 

нацелена на развитие творческого потенциала; ИКТ 

включены в учебную программу, начиная с началь-

ной школы, и в школах по всей стране созданы циф-

ровые классы, с тем чтобы содействовать реализа-

ции программы «Концепция на период до 2021 года» 

для построения в Бангладеш цифрового общества. 

Благодаря реализации более целостного общесекто-

рального подхода в области охраны детского здоро-

вья за последние 10 лет были достигнуты значитель-

ные успехи. В дополнение к работе более 16 000 об-

щинных и местных медицинских клиник, которые 

могут оказывать медицинскую помощь детям, меди-

цинские услуги также предоставляются по мобиль-

ным телефонам и через круглосуточный веб-портал. 

Кроме того, должное внимание также уделяется удо-

влетворению образовательных и медицинских по-

требностей детей-инвалидов. Международное сооб-

щество должно дополнить усилия развивающихся 

стран по выполнению целей в области устойчивого 

развития, касающихся детей. Бангладеш старается 

всесторонне учитывать интересы детей и их права в 

стремлении содействовать достижению мира во 

всем мире и недавно приняла участие в форуме вы-

сокого уровня Генеральной Ассамблеи по культуре 

мира, который был посвящен вопросам развития де-

тей в раннем возрасте. 

45. В течение последних нескольких недель в Бан-

гладеш развертывается гуманитарная катастрофа, 

связанная с насильственным перемещением более 

полумиллиона граждан Мьянмы. По оценкам Орга-

низации Объединенных Наций, 60 процентов этих 

перемещенных лиц составляют дети, из которых 

около 1600 детей не имеют попечителей. Несмотря 

на то, что Бангладеш оказывает им максимально воз-

можную помощь, их положение продолжает ухуд-

шаться. В связи с этим международное сообщество 

должно выполнить свои обязательства в соответ-

ствии с Декларацией прав ребенка и обеспечить, 

чтобы этим детям была предоставлена особая за-

щита, чтобы они получили возмещение за свои стра-

дания и чтобы они как можно быстрее вернулись в 

свои семьи. 

46. Архиепископ Ауза (наблюдатель от Святого 

Престола) говорит, что в последние несколько лет 

происходит беспрецедентная миграция людей, при-

чем это явление растет еще более высокими темпами 

среди детей. Несопровождаемые дети не имеют 

надлежащих документов и средств самозащиты, а 

также взрослых попечителей, которые могли бы от-

стаивать их интересы. В результате они часто под-
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вергаются обращению, приводящему к наиболее тя-

желым видам человеческой деградации, хотя между-

народное сообщество и прилагает усилия к тому, 

чтобы разрушить систему жестокого обращения с 

детьми. В соответствии с Конвенцией о правах ре-

бенка государства-участники взяли на себя правовое 

обязательство наилучшим образом защищать инте-

ресы детей посредством принятия таких мер, как 

надлежащая идентификация и регистрация, назначе-

ние опекуна или попечителя для целей юридиче-

ского представительства и защита их прав на обра-

зование и здравоохранение. Во всем мире Святой 

Престол и Католическая церковь всегда стараются 

радушно принимать, защищать и интегрировать в 

свой состав тех, кто бежал от превратностей судьбы, 

особенно детей, содействуя поиску и воссоединению 

семей, образованию, просветительской работе и по-

вышению осведомленности общественности. По-

мимо оказания помощи детям-мигрантам, эти про-

граммы направлены на устранение коренных причин 

принудительного или вынужденного перемещения. 

Нарушения прав детей в условиях вооруженных кон-

фликтов возрастают по своей интенсивности и мас-

штабам. В этой связи Святой Престол и Католиче-

ская церковь сотрудничают с Организацией Объеди-

ненных Наций в борьбе с использованием детей в ка-

честве комбатантов и в усилиях по их реинтеграции 

в общество. 

47. Г-жа Бхенгу (Южная Африка) говорит, 

что  государства добились значительного прогресса 

в осуществлении прав детей. Вместе с тем прогресс 

на глобальном Юге варьируется от одного государ-

ства к другому и во многих случаях связан с между-

народным сотрудничеством. В связи с этим ее деле-

гация хотела бы напомнить о цели 17 в области 

устойчивого развития, касающейся укрепления 

средств осуществления и активизации работы в рам-

ках глобального партнерства в интересах устойчи-

вого развития. В 2010 году отставание в росте было 

диагностировано у более 79 миллионов детей в 

мире, большинство из которых живет в Африке. С 

тех пор в различных докладах Генерального секре-

таря было отмечено уменьшение этих показателей. 

Однако для того, чтобы сохранить эту позитивную 

тенденцию, необходимо приложить коллективные 

усилия. На внутригосударственном уровне меры по-

ощрения и защиты прав детей отличаются непосле-

довательностью вследствие неравенств в доходах 

домашних хозяйств, распределении благ и предо-

ставлении качественных услуг в сельских и город-

ских районах. 

48. Южная Африка продолжает уделять первооче-

редное внимание потребностям детей, принимая в 

этих целях различные законодательные, админи-

стративные и судебные меры. На цели образования 

выделяются достаточные бюджетные ресурсы, и по-

казатель охвата девочек школьным образованием до-

стиг 98 процентов. Важную роль в обеспечении со-

блюдения прав детей также играет защитная сеть со-

циального обеспечения. Субсидии на поддержку не-

имущих детей до 18-летнего возраста предоставля-

ются 70 процентам домашних хозяйств. Тем не ме-

нее, Южная Африка по-прежнему сталкивается со 

многими проблемами. Некоторые дети, особенно 

дети, проживающие в общинах с низким уровнем до-

хода, подвергаются воздействию или сталкиваются с 

последствиями злоупотребления психоактивными 

веществами. В этой связи ее делегация просит, 

чтобы в будущих докладах о правах ребенка этот во-

прос был рассмотрен более подробно и чтобы в них 

приводились рекомендации или примеры передового 

опыта относительно способов эффективной под-

держки общин и семей в борьбе со злоупотребле-

нием психоактивными веществами и их негативным 

воздействием на детей. 

49. Г-н Шинжиро (Бурунди) говорит, что, будучи 

участником Конвенции о правах ребенка, двух фа-

культативных протоколов к ней и Африканской хар-

тии прав человека и народов, Бурунди прилагает зна-

чительные усилия по защите и поощрению прав де-

тей. Помимо использования нормативно-правовой 

основы правительство учредило национальные ко-

митеты, которые занимаются координацией дей-

ствий по защите детей и ликвидации наихудших 

форм детского труда, создало группу правовой за-

щиты в структуре Министерства юстиции и выде-

лило в окружных судах специальные палаты для рас-

смотрения дел несовершеннолетних, преступивших 

закон, и жертв сексуального насилия. В результате 

открытия двух новых центров по перевоспитанию 

несовершеннолетних правонарушителей были улуч-

шены условия содержания несовершеннолетних под 

стражей; кроме того было сформировано  специали-

зированное полицейское подразделение для защиты 

несовершеннолетних из групп риска. Правительство 

также учредило на провинциальном и местном уров-

нях национальный детский форум и комитеты по за-

щите детей. Кроме того, были приняты стратегии и 

программы, нацеленные на повышение благополу-

чия уязвимых детей, включая детей-сирот, детей, 

находящихся в специальных учреждениях, и беспри-

зорных детей. Правительство разработало секто-

ральную политику на 2016-2020 годы в целях рефор-

мирования системы уголовного правосудия для 

несовершеннолетних и в настоящее время вводит в 

действие и укрепляет рабочие группы по различным 

вопросам, связанным с защитой детей. 
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50. Бурунди добилась этих успехов в сложных 

постконфликтных условиях. Осуществление мер по 

защите детей затрудняется количеством уязвимых 

детей, наличием малоимущих семей, масштабами 

эпидемий, недоеданием среди детей в возрасте до 

пяти лет, высокими показателями младенческой и 

детской смертности и недостаточными ресурсами. 

Бурунди подтверждает свою приверженность осу-

ществлению международных и региональных право-

вых документов и призывает Европейский союз от-

менить односторонние экономические санкции, по-

спешно введенные в отношении Бурунди, которые 

негативно воздействуют на положение уязвимых 

групп населения в целом и на детей в частности. 

51. Г-н Гуннарссон (Исландия), Председатель, за-

нимает место Председателя. 

52. Г-жа аль-Джабри (Объединенные Арабские 

Эмираты) говорит, что Объединенные Арабские 

Эмираты поощряют права детей на национальном, 

региональном и международном уровнях. Прави-

тельство приняло стратегию для удовлетворения ча-

яний женщин и детей, которые являются основой 

процветания и развития, а Министерство внутрен-

них дел создало центр по защите детей. Объединен-

ные Арабские Эмираты были назначены председате-

лем Виртуальной глобальной целевой группы по ис-

коренению сексуальной эксплуатации детей в Ин-

тернете на период с 2016 по 2018 годы и в 2016 году 

присоединились к Факультативному протоколу к 

Конвенции о правах ребенка, касающемуся торговли 

детьми, детской проституции и детской порногра-

фии. Правительство придает огромное значение до-

стижению целей в области устойчивого развития и 

уделяет приоритетное внимание выполнению задачи 

стимулирования развития потенциала детей в рам-

ках национальной «Концепции на период до 2021 

года». В стране проводится пересмотр политических 

программ в целях обеспечения ликвидации дискри-

минации в отношении детей и уделения им должного 

внимания в судебной системе. В 2016 году прави-

тельство приняло закон о защите детей, который 

укрепил их социально-экономические, культурные и 

образовательные права и ввел наказания за их нару-

шения. Кроме того, был разработан пятилетний 

стратегический план по поощрению прав детей-ин-

валидов. 

53. Объединенные Арабские Эмираты сотрудни-

чают с ЮНИСЕФ в стремлении спасти жизни и за-

щитить обездоленных женщин и детей в Йемене. 

Страна предоставила 2,3 млрд долл. США для 4 мил-

лионов женщин и детей, и более полумиллиона де-

тей были вакцинированы. Международные усилия 

по защите детей от радикализации и терроризма не 

достигнут успеха до тех пор, пока международное 

сообщество не станет принимать во внимание гума-

нитарные последствия терроризма в регионе. В 

связи с этим правительство приняло национальное 

законодательство о защите женщин, детей и моло-

дежи от подстрекательства и ненавистнической ри-

торики, которое отвечает нормам международного 

права. Объединенные Арабские Эмираты будут и 

впредь сотрудничать со своими партнерами и меж-

дународными учреждениями в целях защиты прав 

детей при любых обстоятельствах. 

54. Г-н Бастида (Испания) говорит, что Испания 

ратифицировала Конвенцию о правах ребенка и три 

факультативных протокола к ней и представила свои 

пятый и шестой периодические доклады Комитету в 

2016 году. В апреле 2017 года в «Арабском доме» в 

Мадриде были проведены международные консуль-

тации для Средиземноморского региона по совмест-

ному замечанию общего порядка Комитета по пра-

вам ребенка и Комитета по защите прав всех трудя-

щихся-мигрантов и членов их семей. Это мероприя-

тие было организовано отделением ЮНИСЕФ в Ис-

пании в сотрудничестве с испанским правитель-

ством.  

55. В Испании существует одна из наиболее все-

объемлющих систем социальной и правовой защиты 

детей, которая не проводит никаких различий между 

гражданами страны и иностранцами. Правительство 

приняло ряд мер по поощрению прав детей, в том 

числе программу защиты семьи и ликвидации дет-

ской нищеты, в рамках которой 100 млн евро будут 

выделены на реализацию проектов по оказанию под-

держки малообеспеченным семьям и несовершенно-

летним лицам и по предоставлению основных соци-

альных услуг. Что касается проблемы насилия в от-

ношении детей, то в 2015 году в рамках проведения 

законодательных реформ была утверждена новая си-

стема защиты детей. Она предусматривает бесплат-

ную телефонную линию для жертв травли в школах, 

разработку законопроекта о всеобъемлющей защите 

от насилия, подготовку стратегического плана по со-

действию сосуществованию детей в школах и при-

нятие законов о гендерной идентичности и отказе от 

дискриминации, содержащих конкретные упомина-

ния о несовершеннолетних транссексуалах. Прави-

тельство также проводит обучение и подготовку по 

позитивным методам воспитания детей родителями 

с использованием передовых видов практики. 

56. Г-н Дзонзи (Малави) говорит, что, будучи гос-

ударством-участником, в частности, Конвенции о 

правах ребенка и Африканской хартии прав и благо-

получия ребенка, Малави приняла меры по включе-

нию положений региональных и международных 
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правовых документов в свое национальное законо-

дательство путем совершенствования нормативно-

правовой базы и наращивания потенциала соответ-

ствующих государственных учреждений. Прави-

тельство приняло политику развития детей в раннем 

возрасте, а также пятилетние национальные планы 

по развитию прав человека и улучшению положения 

уязвимых детей.  

57. В 2017 году в целях поощрения гендерного ра-

венства и предоставления девочкам доступа к воз-

можностям в области развития в Конституцию были 

внесены поправки, с тем чтобы уточнить определе-

ние понятия «ребенок» и повысить минимальный 

брачный возраст до 18 лет. Действуя при поддержке 

учреждений Организации Объединенных Наций, 

правительство также расширило сотрудничество с 

традиционными лидерами и другими заинтересован-

ными сторонами, с тем чтобы прекратить детские 

браки. В результате число детских браков сократи-

лось в 2016 году на 5 процентов. В целях прекраще-

ния насилия в отношении детей местные органы вла-

сти приняли в своих общинах подзаконные акты. 

Правительство создало суды по делам несовершен-

нолетних, детскую «телефонную линию помощи» и 

специальные отделения в больницах для оказания 

помощи детям, ставшим жертвами жестокого обра-

щения. Кроме того, в целях предотвращения тор-

говли детьми была внедрена национальная про-

грамма регистрации населения, включающая обяза-

тельную регистрацию деторождений. 

58. В целях решения проблем ВИЧ/СПИДа, обу-

словливающих наличие значительного числа домо-

хозяйств, возглавляемых детьми, Малави согласо-

вала свой национальный стратегический план по 

борьбе с ВИЧ/СПИДом на 2015-2020 годы с целевым 

показателем «90-90-90». В результате принятых мер 

число новых случаев ВИЧ-инфицирования среди де-

тей в возрасте до 15 лет сократилось с 2000 года на 

84 процента и составило в 2016 году 4300 случаев. В 

стране была создана целевая группа высокого 

уровня для контроля за осуществлением недавно 

разработанной стратегии для девочек-подростков и 

молодых женщин, в рамках которой была поставлена 

задача устранить социальные, культурные и эконо-

мические факторы, повышающие их уязвимость пе-

ред ВИЧ. 

59. Г-жа Хайдур (Марокко) говорит, что прави-

тельство приняло целый ряд мер для выполнения 

своих национальных и международных обязательств 

по защите прав детей, которые являются наиболее 

уязвимой частью общества. Марокко приступила к 

процессу ратификации Факультативного протокола к 

Конвенции о правах ребенка, касающегося проце-

дуры сообщений. В 2014 году Комитет по правам ре-

бенка рассмотрел третий и четвертый периодиче-

ские доклады страны и первоначальный доклад в со-

ответствии с Факультативным протоколом, касаю-

щимся участия детей в вооруженных конфликтах. 

Комитет отметил прогресс, достигнутый Марокко, 

особенно в совершенствовании законодательства, 

например принятие кодекса о гражданстве и семей-

ного кодекса; постепенное присоединение страны к 

нескольким конвенциям Совета Европы; снятие ого-

ворки к пункту 1 статьи 14 Конвенции; и внесение 

поправок в Конституцию, признающих примат меж-

дународных конвенций над национальными зако-

нами. 

60. Правительство предприняло несколько шагов 

для улучшения системы образования и обеспечения 

доступа к нему. В результате показатель охвата обра-

зованием увеличился с примерно 50 процентов в 

1998 году до более 94 процентов. В стране был про-

веден целый ряд реформ, направленных на поощре-

ние и защиту прав детей в рамках национального 

плана действий в интересах детей на 2006-2015 

годы, который был разработан в соответствии с Де-

кларацией и Планом действий Организации Объеди-

ненных Наций под названием «Мир, пригодный для 

жизни детей». Кроме того, при поддержке ЮНИСЕФ 

создается национальный механизм правовой защиты 

детей, ставших жертвами нарушений прав человека.  

61. Г-жа Хван Юсил  (Республика Корея) говорит, 

что доступ детей к образованию имеет решающее 

значение для расширения прав и возможностей лич-

ности, устойчивого развития, сокращения масшта-

бов нищеты, экономического роста и построения 

мирного и открытого общества. Поскольку дети ча-

сто находятся на переднем крае конфликта и нередко 

становятся жертвами экстремизма, важно прививать 

им такие универсальные ценности, как уважение че-

ловеческого достоинства, терпимость, уважение раз-

нообразия и прав человека. В 2015 году Республика 

Корея провела Всемирный форум по вопросам обра-

зования, а в 2016 году - ежегодную Конференцию 

Департамента общественной информации для не-

правительственных организаций по вопросам вос-

питания в духе глобальной гражданственности. 

Кроме того, в июне 2017 года Республика Корея 

учредила Группу друзей по вопросам воспитания в 

духе глобальной гражданственности.  

62. Международное сообщество должно уделять 

больше внимания защите девочек и оказанию им по-

мощи в реализации своего потенциала, поскольку 

общества, которые расширяют права и возможности 
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девочек и молодых женщин, добиваются лучших ре-

зультатов в области развития. В этой связи Респуб-

лика Корея содействует осуществлению глобальных 

программ оказания им помощи в вопросах охраны 

здоровья, образования и профессиональной подго-

товки. Чрезвычайно важно выработать общий под-

ход к поощрению и защите прав детей, и Республика 

Корея будет и впредь играть свою роль в этих вопро-

сах, работая над достижением целей в области 

устойчивого развития и созданием лучшего и более 

безопасного мира для следующего поколения. 

63. Г-н Мендоса-Гарсия (Коста-Рика) говорит, что 

все государства должны найти устойчивые многоас-

пектные решения для защиты прав детей, особенно 

наиболее уязвимых детей. Чрезвычайно важное зна-

чение имеют меры помощи детям младшего воз-

раста, требующие реализации межсекторального 

подхода для обеспечения безопасной и защищенной 

среды и доступа к услугам в области здравоохране-

ния, питания и защиты. В Коста-Рике детям гаранти-

рован всеобщий доступ к услугам. В марте 2017 года 

правительство приступило к осуществлению плана 

действий по реализации политики в интересах детей 

младшего возраста, с тем чтобы обеспечить удовле-

творение потребностей детей в период от их рожде-

ния до восьмилетнего возраста. Этот план также 

направлен на пропаганду здоровой, планируемой бе-

ременности и предоставление услуг по проведению 

генетического анализа в целях профилактики нару-

шений и расстройств. 

64. Коста-Рика также добилась всеобщего до-

школьного воспитания. С 2018 года для поступления 

в начальную школу потребуются два года дошколь-

ного воспитания, что пойдет на пользу  детям из ма-

лообеспеченных семей. Молодые люди с более вы-

соким уровнем образования склонны позднее всту-

пать в брак и заводить детей, и их дети, как правило, 

более здоровы и лучше образованы. Предоставляя 

молодым людям необходимые инструменты для 

улучшения своей жизни и поощряя их к участию в 

инициативах по улучшению условий жизни в общи-

нах, государства инвестируют в укрепление обще-

ства. Для решения проблемы подростковой беремен-

ности и детских браков в стране был принят новый 

закон о запрете союзов и браков между несовершен-

нолетними, который предусматривает наказание 

правонарушителям в виде лишения свободы сроком 

до трех лет. Кроме того, правительство разработало 

национальный план действий по разработке страте-

гий предотвращения и искоренения насилия в отно-

шении детей и подростков, в котором содержится 

призыв к совместным действиям со стороны семей, 

общин и педагогов, а также поощряется культура 

мира и гражданского сосуществования.  

65. Г-н Рэттри (Ямайка) говорит, что правитель-

ство активно работает над выполнением задачи 2 

цели 16, касающейся ликвидации всех форм насилия 

в отношении детей. В 2016 году Ямайка стала одной 

из первых стран, присоединившихся к Глобальному 

партнерству по прекращению насилия в отношении 

детей. Министерство образования, молодежи и ин-

формации провело консультации для обзора и обнов-

ления национального плана действий по комплекс-

ному реагированию на проблему детей и насилия, 

который базируется на целостном правозащитном 

подходе к этой проблеме с упором на устранение тех 

вызовов, с которыми дети сталкиваются в качестве 

жертв, правонарушителей и свидетелей насилия во 

всех его формах. Необходимо принять надлежащие 

меры по защите детей от всех форм насилия, вклю-

чая травлю. Почти один миллиард детей в мире ре-

гулярно подвергается физическому наказанию со 

стороны своих опекунов. Правительство запрещает 

телесные наказания детей в приютах и дошкольных 

детских учреждениях и разработало альтернативные 

системы поддержания дисциплины и контроля пове-

дения. 

66. Эффективная и действенная система защиты 

детей абсолютно необходима для поощрения и за-

щиты прав детей. Правительство модернизирует 

сектор защиты детей и разработало систему управ-

ления делами, позволяющую ключевым субъектам в 

секторе ухода за детьми и в секторе социальной за-

щиты обмениваться информацией в электронном 

формате. Образование оказывает преобразующее 

влияние на девочек. В этой связи важно возвращать 

матерей школьного возраста в систему формального 

школьного образования в целях обеспечения того, 

что они не будут лишены возможностей для реали-

зации своего потенциала и достижения экономиче-

ской самостоятельности, тем самым сводя к мини-

муму опасность того, что они станут жертвами тор-

говли людьми, проституции и сексуальных надруга-

тельств. 

67. Его делегация хотела бы подчеркнуть необхо-

димость расширения возможностей для обмена мне-

ниями, опытом и передовой практикой между госу-

дарствами-членами, в частности по вопросу о важ-

ности международного сотрудничества в выполне-

нии обязательств по Конвенции о правах ребенка. С 

этой целью Ямайка будет и впредь неустанно рабо-

тать в тесном сотрудничестве со всеми соответству-

ющими заинтересованными сторонами на благо 

обеспечения будущего для своих детей.  
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68. Г-н Абдельвахид (Ливия) говорит, что Ливия 

привержена выполнению своих обязательств по за-

щите прав человека в соответствии с международно-

правовыми документами, включая Конвенцию о пра-

вах ребенка и первые два факультативных протокола 

к ней, Африканскую хартию прав и благополучия ре-

бенка и Хартию прав арабского ребенка. Правитель-

ство защищает права детей, которых оно определяет 

как всех лиц в возрасте до 16 лет, включая эмбрионы 

в чреве матери, и гарантирует полное осуществление 

этих прав, включая права на образование, жилье, пи-

тьевую воду, питание и свободу от всех форм наси-

лия. Особое внимание уделяется детям, пострадав-

шим в результате кризиса в Ливии, в том числе 

насильственно перемещенным детям и детям-инва-

лидам. Для того чтобы дети могли раскрыть свой по-

тенциал, необходимо искоренить терроризм и воору-

женные конфликты, а также поддерживать  мир и 

безопасность. Международное сообщество обязано 

обеспечить, чтобы затронутые конфликтами дети 

получали образование. Несмотря на текущие про-

блемы, правительство преисполнено решимости 

обеспечить в стране бесплатное образование и здра-

воохранение. Действуя в сотрудничестве с 

ЮНИСЕФ, правительство принимает меры по пре-

одолению существующих препятствий и приведе-

нию национального законодательства в соответствие 

с международными стандартами и принципами ис-

лама. C 2011 года правительство охватило вакцина-

цией против полиомиелита более 1,3 миллиона де-

тей. Вместе с тем продолжающийся кризис, отсут-

ствие стабильности и полный экономический кол-

лапс затронули жизненно важные сектора в Ливии, в 

результате чего 87 процентов детей не прошли вак-

цинацию. 

69. Г-жа Григорян (Армения) говорит, что в мае 

2017 года правительство утвердило национальную 

стратегию защиты прав человека, в которую вклю-

чен раздел, посвященный правам детей. Будучи 

участником Факультативного протокола к Конвен-

ции о правах ребенка, касающегося процедуры сооб-

щений, Армения разрешает детям напрямую обра-

щаться с жалобами в Комитет. Кроме того, прави-

тельство разрабатывает стратегический план дей-

ствий в области прав детей на 2018-2021 годы, а в 

структуре канцелярии Омбудсмена был создан де-

партамент по защите прав детей, которому поручено 

устранять недостатки в правовой системе и следить 

за ходом рассмотрения жалоб на нарушения этих 

прав. 

70. Ее делегация приветствует план Специального 

представителя Генерального секретаря по вопросу о 

детях и вооруженных конфликтах, нацеленный на 

создание потенциала для усиления синергизмов 

между различными учреждениями Организации 

Объединенных Наций, региональными и субрегио-

нальными организациями и международными и 

местными НПО. Систематические и грубые наруше-

ния прав человека, применение силы и экономиче-

ского принуждения, отсутствие международной за-

щиты и отказ в гуманитарном доступе входят в число 

основных факторов, которые в значительной сте-

пени влияют на реализацию права детей на жизнь. 

Армения привержена делу сотрудничества со всеми 

партнерами в целях построения мира, свободного от 

насилия в отношении детей.  

71. Г-жа Абушавеш (наблюдатель от Государства 

Палестина) говорит, что миллионы детей, постра-

давших от войны и вооруженных конфликтов, про-

должают оставаться жертвами вопиющих наруше-

ний прав человека и вынуждены жить в обстановке 

страха, голода, нищеты, изоляции и отчаяния. Дети 

Палестины продолжают страдать под иностранной 

оккупацией. Целые поколения детей травмированы 

десятилетиями нарушений прав человека, совершен-

ных Израилем, оккупирующей державой. В про-

шлом году это положение ухудшилось во всех аспек-

тах, особенно в секторе Газа, где дети продолжают 

страдать от незаконной и аморальной 10-летней бло-

кады, введенной в качестве коллективного наказания 

против всего населения. На всей оккупированной па-

лестинской территории, где израильские оккупаци-

онные силы и незаконные поселенцы безнаказанно 

убивают и калечат детей, право детей на жизнь также 

продолжает нарушаться. В этой связи ее делегация 

призывает привлечь к ответственности и предать 

суду всех виновных в преступлениях против пале-

стинских детей. Палестинские дети также страдают 

от косвенного насилия, поскольку снос домов и при-

нудительное выселение, проводимые израильскими 

оккупационными силами, по-прежнему оставляют 

их без крова и причиняют долгосрочные психологи-

ческие травмы. Кроме того, оккупирующая держава 

продолжает нарушать право палестинского народа 

на образование, разрушая или конфискуя учебные 

здания под предлогом отсутствия разрешений на 

строительство, несмотря на то, что, как известно, па-

лестинцам практически невозможно получить такие 

разрешения от Израиля. Недавно израильские офи-

циальные лица объявили о планах сноса целой беду-

инской общины Хан аль-Ахмар, включая здание 

школы. В связи с этим ее делегация призывает меж-

дународное сообщество незамедлительно принять 

меры к тому, чтобы заставить Израиль положить ко-

нец таким нарушениям норм международного гума-

нитарного права и права прав человека. 
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72. Правительство Палестины будет и впредь стре-

миться предоставлять компенсацию ущерба детям и 

их семьям при содействии соответствующих учре-

ждений Организации Объединенных Наций и гума-

нитарных организаций. Ее делегация призывает ак-

тивизировать коллективные усилия по защите пале-

стинских детей и предоставить им помощь и реаби-

литационные услуги, а также обеспечить их благо-

получие и выживание. 

73. Г-н Лопес Лавадо (Андорра) говорит, что в 

2014 году Андорра внесла поправки в свой уголов-

ный кодекс, с тем чтобы ввести уголовное наказание 

за телесные наказания при любых обстоятельствах, 

а в 2016 году приняла участие в глобальной конфе-

ренции, организованной правительством Австрии, 

по теме «Детство без телесных наказаний». Крити-

чески важную роль в защите прав детей играет нор-

мативно-правовая база; вместе с тем только 53 госу-

дарства приняли законодательство о запрете телес-

ных наказаний. В последние годы число детей в Ан-

дорре, подвергающихся травле и кибертравле, уве-

личилось, что обусловлено внедрением новых ИКТ 

и широким использованием социальных сетей. 

Национальный план по предотвращению травли на 

2016-2019 годы призван разрушить обстановку за-

малчивания проблемы травли и расширить возмож-

ности учащихся и педагогов по выработке превен-

тивных стратегий и поиску решений. В 2018 году 

правительство представит новый закон о поощрении 

и уважении прав детей и молодежи, который будет 

нацелен на укрепление существующих мер защиты 

и дальнейшее содействие осуществлению Конвен-

ции о правах ребенка. В марте 2017 года Андорра 

одобрила Декларацию о безопасности школ и при-

вержена делу поощрения и гарантирования права на 

образование, особенно в ситуациях вооруженного 

конфликта. В 2016 году более 40 процентов офици-

альной помощи в целях развития было направлено 

на удовлетворение интересов детей, и Андорра уве-

личила объем своего финансирования в ЮНИСЕФ. 

74. Г-н Кудугу (Буркина-Фасо) говорит, что прави-

тельство его страны добилось значительных законо-

дательных, институциональных и административ-

ных успехов в осуществлении прав детей, несмотря 

на быстрый рост населения в сочетании со слабыми 

экономическими и социальными показателями и 

чрезвычайно сложным положением в области без-

опасности. В 2014 году были приняты законы о за-

прете продажи детей или вовлечения их в занятие 

проституцией и детской порнографией, а также о за-

щите детей, либо преступивших закон, либо находя-

щихся в группе риска. С 2015 года правительство 

субсидирует услуги по родовспоможению, а также 

акушерские и неонатальные услуги. Кроме того, бес-

платное медицинское обслуживание детей в воз-

расте до пяти лет и беременных женщин также при-

несло значительные результаты. В течение периода 

2016-2020 годов правительство будет заниматься ре-

ализацией национальных стратегий по предотвраще-

нию детских браков, искоренению калечащих опера-

ций на женских половых органах и развитию инклю-

зивного образования. В целях вовлечения всех слоев 

общества в борьбу со всеми формами насилия, зло-

употреблений, эксплуатации и вредной культурной 

практики в отношении детей в стране была создана 

судебно-институциональная система. В результате 

принятых мер был достигнут прогресс в сферах 

здравоохранения, образования, регистрации рожде-

ний, питания и доступа к воде и средствам санита-

рии, а также в борьбе с калечащими операциями на 

женских половых органах. В 2016 году правитель-

ство приняло национальный план социально-эконо-

мического развития, в котором первоочередное вни-

мание уделяется полному осуществлению прав де-

тей, особенно в сферах здравоохранения, образова-

ния и социальной защиты. 

75. Несмотря на достигнутый прогресс, проблемы 

сохраняются, в частности в том, что касается непра-

вильной практики кормления детей грудного и ран-

него возраста, широко распространенных инфекци-

онных и паразитарных заболеваний, нехватки чи-

стой воды и средств санитарии, высоких показателей 

отсева из школ вблизи районов золотодобычи и упо-

требления в пищу нездоровых продуктов, что приво-

дит к недоеданию и диарее. Кроме того, все большее 

отсутствие безопасности делает детей уязвимыми в 

некоторых регионах государства. Международное 

сообщество должно помочь государствам в регионе 

Сахеля в борьбе с терроризмом и должно обеспе-

чить, чтобы дети не оставлялись на произвол терро-

ристических групп. Буркина-Фасо привержена делу 

решения тех проблем, с которыми сталкиваются 

дети, при поддержке со стороны своих технических 

и финансовых партнеров и при помощи ЮНИСЕФ. 

 

Заседание закрывается в 12 ч 55 мин. 


